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El letero de P. Felice Ruaro al la nova redaktoro 
de Espero Katolika:
« Estis malfacile kontentigi ĉiujn, ĉar temas pri tre 
varia publiko: orientanoj kaj okcidentanoj, profe- 
soroj kaj simplaj laboristoj, ekstreme progresemaj 
homoj kaj konservemuloj, personoj kiuj multe legas 
kaj aliaj tute ne alkutimiĝintaj al tio... Mi dankas, 
ke d-ro De Salvo akceptis la taskon. Mi estis re- 
daktoro dum pli ol 6 jaroj, nun mi volus dediĉi 
min plimulte al mia paroĥejo. Tamen, se estos 
necesa ioma kunlaboro, mi povos de tempo al tempo 
ion fa ri».

La katolikaj esperantistoj, siavice, dankas pastron 
Ruaro, en kies manoj Espero Katolika atingis ri- 
markindan nivelon.
Dankon ili diras, en ĉi tiu okazo, ankaŭ al s-ro 
Franco Galbusera, kiu, en malfacilaj cirkonstancoj, 
faris sian eblon por prizorgi la ekspedon de la revuo.

ENHAVO DE ĈI TIU NUMERO

3 A1 la legantoj (A. De Salvo)
5 Parolas Vatikana Radio
9 Vortoj estas gravaj (S. Santandrea)

10 Ukrajno (A. De Salvo)
10 Egalvaloro (A. De Salvo)
11 Mallonga historio de Internacia Ka-

tolika Esperanto - Junularo /  unua 
parto (K. Perko)

14 Albana Epifanio (A. De Salvo)
14 Infana Klubo (R. Degrelle)
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Salvo)
16 Doktrina dialogo luterana-katolika 

(5. C. Napiorkoivski)
17 Ekumenaj datrevenoj
18 « Patro nia » por etuloj (E. Lucht)
19 Malgranda Ŝtato sen teritorio (V. 

Corsini)
21 Kiam la lingvoj estas multaj (F.

Moretti)

La fotojn de ĉi tiu numero afable disponigis P. Fe- 
lice Ruaro, Antonio De Salvo kaj la Gazetara Oficejo 
de la Suverena Malta Milit-Ordeno.



AL LA LEGANTOJ
M i m ulte  hezitis, antaŭ  ol transpren i la taskon redak ti « Espero Kato- 

lika »-n, p ro  diversaj kialoj. U nue, mi jam estas sufiĉe okupita  (profesie, 
ram ilie kaj en la esperanta  m edio: in teralie, mi redaktas la esperanto-elsendojn 
Je Radio Roma kaj la oficialan organon de la Ita la  Esperanto-Federacio). 
D ue, ne tem is n u r p ri redaktado  de la teksto j, lasante al aliaj la zorgojn kaj 
la respondecon de teknikaj aferoj, sed pri transpreno de ĉiuj fazoj de la 
revuo: redak tado , presado, ekspedo, kaj eĉ varbado de abonoj kai admini- 
strado . T rie , sed ne laste, mi konscias, ke se redak ti asocian organon estas 
en si m em  malfacile (ĉar oni devas kontentig i ĉies postulojn  kaj tuŝi nenies 
ofendiĝem on), des pli malfacile prezentiĝas la afero kiam  temas pri asocio 
k u n  p ropra  ideologio, kaj kia  ideologio! Ciupaŝe oni devas atente zorgi, ke 
oni ne ricevu akuzojn p ri troa progresem o aŭ pri troa konservativeco, kaj 
cetere... ankaŭ meza konduto  povas esti riproĉata kiel senkuraĝa sinteno.

M i akceptis la taskon sam tem pe kun grandaj esperoj (car mi intencas 
plivastigi la abonantaron, kaj precipe ordigi adm in istrajn  afero jn  ĝis nun 
ne tu te  konten tige aranĝitajn , ekzem ple ekspedon de la revuo) kaj kun peza 
koro , ĉar la situacio, m iaopinie, estas sufiĉe serioza el la organiza v idpunkto .

G is nun , IK U E  vivis p lejparte  d an k ’al malavaraj donacoj kaj al la sin- 
donem o de kelkaj, ĉar la aliĝkotizoj ne sufiĉis eĉ por pagi la nuran  presadon 
de ”E spero  K atolika », ne kalkulante ĉiujn aliajn  elspezojn. M i estas kon- 
v ink ita , ke ĉi tiu  situacio devas ĉesi, ĉar la vivo de asocio ne povas dependi 
de tu te  eventualaj fenom enoj, kiaj donacoj. C etere, laŭ m i ekzistas ankoraŭ 
m ulte  da neplugita tereno in te r la e sp eran tis to j, katolikaj kaj ne, kaj al tiu  
tereno  oni devas tu rn i la a ten ton . M ultaj el tiu j, k iu j dum  la ja ro  1977 
ricevadis ”E spero  K ato lika”-n, ne pagis abonkotizon (aliflanke, bedaŭrinde 
okazis, ke kelkaj pagintoj ne ricevadis la revuon); ĉi tio nepre devas ĉesi. 
Ci tiun  januaran  num eron, kaj eventuale ankoraŭ tiun  februaran , n i daŭre 
sendos al m ultaj adresoj, ĉar ni volas alvoki kaj varbi; sed ekde marto ni 
havigos la revuon nur al tiuj, k iu j pagis sian abonon. P ri tio, ĉar la pagoj 
ke lk fo je  bezonas tem pon po r atingi n in , ni afable petas, ke oni bonvolu 
inform i n ian  cen tron  (eĉ n u r per sim pla poŝtkarto ) kiam , al k iu  kaj k iom  
oni pagis (bonvolu trarigard i la ĝisdatajn adresojn de perantoj kaj abonkoti- 
zo jn  en la lasta kovrilpaĝo). Bonvolu ankaŭ ĝustatem pe kom uniki eventualajn 
ŝanĝojn de adreso, kaj atentigi p ri eblaj eraro j.

P ri la ekstera aspekto de la revuo: m ultaj m iros, ke mi ne tuŝis ĝian 
vizaĝon kaj ĝian form aton. M i scias, ke el grafika v idpunk to  la kovrilpaĝo 
ne estas tu te  konten tiga, sed en ĉi tiu  m om ento m i, verdire, havas pli urĝajn
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zorgojn ol pripensi novajn  grafikaĵo jn  (tio ne signifas, kom preneble, ke m i 
ne klopodos pripensi ilin en la estonto). K oncerne la form aton , mi scias, ke 
tiu  nuna estas ĝena por m ultaj (inkluzive de m i m en), sed konklude mi 
d irus, ke oni ne povas ĉ iu jare  ŝanĝi form aton! M i kutim as bindigi jarko lek to jn  
de esperanto-revuoj (ĝenerale po pluraj ja ro j, ĉar preskaŭ neniu  esperanto- 
revuo havas sufiĉe d ika jn  unuopajn  ja rko lek to jn ), kaj mi ĉiam koleras p ro  tio , 
ke estas malfacile trov i du sinsekvajn  jarkolek to jn  en la sama form ato! 
D o, karaj leganto j, bonvolu  iom pacienci: venontjare  oni povos reparoli 
p ri la afero.

Fine, p ri la enhavo. A bundan m aterialon m i trovas en la tekstoj de la 
radio-ĵurnaloj de V atikana R adio, kiuj am plekse prezentas la vivon de la 
Eklezio kaj estas, m em evidente, « senproblem aj » koncerne fidelecon al la 
katolikaj principoj. Car oni afable havigas al m i, p rak tike  ĉiutage, la kon- 
cernajn  itallingvajn teksto jn , m i havas m ulte da m aterialo  po r elekti, kaj 
do povas prezenti tiu jn  in fo rm ojn , kiuj ne sukcesas eniri la esperantlingvajn  
e lsendojn  de V atikana R adio pro  ilia apenaŭ 10-m inuta tem podaŭro: tial 
mi esperas, ke mi povos diskonigi inform ojn in teresajn  po r kato likoj, sam- 
tem pe ev itan te , ke oni p reterlasu  aŭskulti la esperanto-elsendojn  de V atikana 
R adio, kiel povus okazi, se m i tu tsim ple aperigus en nia revuo la teksto jn  
de tiuj elsendoj.

K rom e, mi ankaŭ utiligas po r « E spero  K atolika » kelkajn  teksto jn , 
k iu jn  m i fundam ente pretigas po r la esperanto-elsendoj de R adio Rom a (Ita la  
R adio); kaj m i ricevis la m alavaran ra jtigon  aperigi artiko lo jn  el la riĉ-enhava 
m isiista revuo en itala lingvo « N igrizia », kies D irek to ron  (p. N azareno 
C O N T R A N ) mi sincere dankas.

Sed la revuo ne estas n u r afero de la redak to ro  aŭ de la estrarano j; ĝi 
apartenas al ĉiuj m em broj de IK U E , k iuj estas invitataj kun labori, ankaŭ 
por eviti, ke aperu n u r miaj opinioj (k iu j, kom preneble, povus ankaŭ esti 
e rara j).

In te rtem p e, bonvolu pardoni la even tualajn  fuŝojn m iaflanke, kaj akceptu  
k o ra jn  bondezirojn  po r paca novjaro .

A n to n io  D e Salvo
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PAROLAS VATIKANA RADIO
C IL IO

M ons. Sergio CO N TR ER A S, help-episkopo de Concepcidn (Cilio), ĵus 
deklaris, ke en ĉi tiu j lastaj jaroj ŝanĝiĝis la rilatoj in ter la Eklezio kaj la 
ĉilia laboristaro. Ci tiu , kiu en pasinteco ne sentis sin sufiĉe in terp reta ta  fare 
de la Eklezio, kaj tial restis indiferenta aŭ m alproksim a, nuntem pe komencas 
konscii, ke la Eklezio efektive partoprenas en la sopiro al liberiĝo, evoluo 
kaj konkero de digno, kiuj estas strik te  koneksaj kun la kredo.

D U L IN G V IS M O

La K atolika U niversitato  malfermos en Bolzano (A lta A diĝo/Sudtiro lo , 
Italio) ku ltu rcen tron  por la itallingva kom unaĵo. La centro, kiu estos admi- 
n istra ta  da 20 personoj (4 sacerdotoj kaj 16 laikuloj), havos kiel ĉefan 
celon la organizadon de kursoj kaj seminarioj por prizorgi la profesian ĝisda- 
tigon kaj la edukon de plenkreskulo j. M ankis, ĝis nun, en Bolzano, univer- 
sitat-nivela centro  por la itallingva grupo.

E N K E T O

Senigite je  televido dum  unu m onato, kelkdekoj da usonaj televidaj 
spektantoj m ontris pli grandan em on al hom-rilatoj kaj eĉ pliboniĝon de la 
fam iliaj ligoj: ĵurnalo de D etro jto , ”Free P ress” , enketis p ri tio, proponante 
al 120 familioj po 500 dolarojn , kondiĉe, ke oni ne rigardu televidon dum  
unu  m onato. N ur 27 fam ilioj akceptis la proponon. E n  iuj kazoj oni ri- 
markis pligrandiĝon de nervem o, precipe ĉe infanoj, sed ĉiuj prienketitoj 
deklaris, ke ili pli ofte renkontiĝis kun geamikoj kaj parencoj kaj pli m ulte 
ekskursis dum  festotagoj. La plim ulto el la p a tro j, krom e, deklaris, ke la 
flankenm eto de televido favoris pli grandan ekkonon de iliaj infanoj.

A R K IV A J D O K U M E N T O J

”G vidlibro pri la episkopaj arkivoj de la Katolika Eklezio en Federacia 
G erm anujo ka j O kcidenta Berlino” estis publikigita de la m unkena eldonejo 
” Schnell und  S teiner” , laŭ iniciato de la germ ana episkopara konferenco 
p ri ekleziaj ark ivoj, kun  la celo disponigi al la fakuloj aŭ eĉ nu r al la 
simplaj scivoluloj rim edon por trovi dokum entojn en la 22 germanaj diocezaj 
arkivoj. La verko entenas antaŭparolon de kardinalo H O E F F N E R , kiu sub- 
strekas, ke ĉi tiu  gvidilo estas respondo de la Eklezio al la kreskanta inte- 
resiĝo de la publika opinio pri la vero.
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K A N A D A J  E P IS K O P O J P R I  M IG R A D O

« E kspluatado  de la gastlaboristo j kaj rasism o m alaperos n u r se ĉiuj 
hom oj sentos sin vere gefrato j de unu  sola hom a fam ilio ». T ion  diris la 
kanada episkopara kom isiono p ri m igrado kaj tu rism o, en dokum ento , k iu  
parolas p ri « ĝenerale m alam ika sinteno rila te  enm ig rin to jn  », kaj emfazas 
« la sp iritan  m alferm itecon kaj la gastem on », k iu jn  kristanoj devas m on tri, 
harm onie kun  la bibliaj kaj ekleziaj in struo j, m alakceptante  tim ojn  kaj 
egoism ojn. « La nun  disvolviĝanta tu tm onda  m ovado —  aldonis la epis- 
kopoj —  klare m ontras, ke iom  post iom  la landlim oj m alaperas, kaj ĉiam 
pli oni eŝtas vokataj vivi kiel unu  sola popolo », a lfron tan te  la planedajn  
problem ojn « en sp irito  de hom a frateco ». P o r la starigo de p li ju s ta  
m ondo, la dokum ento  indikas la neceson, ke oni p artop renu  en la mal- 
facilaĵoj de tiu j, kiuj vivas en m alriĉeco. « La kanadaj kato liko j —  oni 
legas en la teksto  —  m irinde pruvis ĉi tiun  sp iriton , sed ankoraŭ  m ulto  
estas farenda ». In te ra lie , la enm igrintoj bezonas helpon  po r adaptiĝ i al 
la novaj m edio j, kaj ili devas eklern i am i sian novan p a tru jo n . M enciin te 
la neceson de politikaj kaj sociaj ŝanĝo j, la kanada kom isiono indikis al 
la kristanoj « la grandan respondecon zorgoplene p ria ten ti la sekvojn  » de 
nova leĝo p ri enm igrado, k iu  entenas kon tro lo jn  kaj lim igojn.

B R IT A J  S T R IK O J

K ardinalo  Basil H um e, ĉefepiskopo de W enstm inster, petis, ke la b rita  
registaro  enketu  p ri la ekonom iaj kondiĉoj de kelkaj kategorioj de laboristo j 
(in te r k iu j, fa jrogard isto j), sekve de iuj s trik o j, k iu j, laŭ la kard inalo , estas 
« neto lereb la  m inaco k o n traŭ  la socio ». E n  le tero  pub lik iĝ ita  en  la londona 
ĵu rnalo  « T he Tim es », kard inalo  H um e asertis, ke la s triko  « proponas 
ak ra jn  m oralajn p rob lem ojn  po r la k ristana  konscienco », precipe kiam  ĝi 
povas endanĝerigi la hom an vivon. La anglikana episkopo de W oscester, 
R obin  W oods, per gazetara konferenco aliĝis al la opinio  de la kard inalo .

IR L A N D A  E P IS K O P O

« M i konas nen iun  pli efikan rim edon po r p libonigi la kondiĉojn  en 
Irlan d o  ol kunm eti la in fano jn  ekde ilia plej ju n a  aĝo, p roponan te  al ili la 
sam ajn le rnejo jn , lasante ke ili starigu tiu jn  am ikecojn , kiuj o fte  dauras 
un u  tu tan  vivon ». Ci tiu j vo rto j, sk rib ita j en 1826 de la tiam a kato lika  
episkopo de K ildare kaj Leighlin (Irlando), m ons. Jam es D oyle, estis c itita j 
de L ordo  D un lea th  okaze de ĵusa debato  ĉe la L orda C am bro p ri la 
unuecigo de la lernejo j p o r katolikaj kaj p ro tes tan ta j knaboj en N orda  
Irlando . V erŝajne, tem as p ri la unua fo jo , ke vorto j de kato lika episkopo 
estas m enciitaj ĉe la L orda C am bro.
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E lJR O P A J P R E L E G O J

E n preparo al la voĉdonoj por la elekto de la eŭropa parlam ento, la 
K atolika U niversitato  « de 1’Sankta Koro » en M ilano (Italio) organizis 6 
prelegojn pri la eŭropa unuiĝo. La iniciato, laŭ kultu ra  karaktero, startas 
el la konvinkiĝo, ke ĉiu unueca perspektivo de Eŭropo kuntrenas profundan 
ŝanĝiĝon de pensm aniero kaj ku tim oj, je persona kaj kolektiva nivelo, ĉar 
oni devas superi ĉiun apartecan, hegemonian kaj egoisman tenton. Krom e, 
kristanism o estas unu el la fortoj, kiuj kontribuis modli la eŭropan fiziono- 
m ion, ĝian evoluon kaj ĝian kulturon , ĉar ĝuste el la Evangelio dum  jarcen- 
toj predikita  de la Eklezio la eŭropaj popoloj ĉerpis ne nur religiajn, sed 
ankaŭ hom ajn valorojn. P ro  tio estas oportune, ke oni pripensu la kon- 
tribuon, k iun la eŭropaj fideluloj kaj eklezioj donu al la m aturiĝo de kon- 
sento kaj konverĝo, kiuj —  respektante la postulojn  pri laikeco, dem okratio 
kaj plurism o —  tam en emfazu la kristanan animon kaj tradicion de la 
eŭropa civilizo.

M A L P L I D A  SA C E R D O T O J

La katolikaj estroj en Kolombio estas zorgoplenaj pro  la daŭra pligraviĝo 
de la nesufiĉo de sacerdotoj. K onsiderante, ja , la progresivan kreskon de 
la loĝantaro, oni kalkulas ke en la jaro 2.000 (tio signifas, post nu r 23 
jaroj) estos apenaŭ po unu  pastro  por 10.000 katolikoj. La nuntem pa rilato 
estas po du por 10.000, dum  en 1960 ĝi estis po tri.

L A IK U L O J  D IS T R IB U O S  E Ŭ K A R IS T IO N

A nkaŭ laikuloj estis rajtig ita j d istribui la eŭkaristion, kiel eksterordina- 
raj disdonantoj. Laŭ anonco de la ĉefepiskopo de Glasgovo (Skotlando, 
Britio), ili povos disdoni la eŭkaristion dum  la festotagaj mesoj kaj alporti ĝin 
al la m alsanuloj. La ĉefdiocezo de Glasgovo, kiu entenas 300.000 katolikojn , 
estas la plej granda en Skotlando; ĝi estas la unua skota diocezo, kiu spertas 
la disdonadon de eŭkaristio fare de laikuloj, laŭ la ĝenerala rajtigo ente- 
nata  en vatikana instrukcio  de 29-1-1973.

R E L IG IO  P L I O L  P O L IT IK O

La libroj kun religia tem o estas nuntem pe, en FR G erm anujo, je la 
kvina loko in ter la novaj tito lo j, kiuj ĉiujare aperas sur la m erkato. Per 
ĉirkaŭ po 2 .000  novaj tito lo j eldonataj ĉiujare, la religiaj verkoj nete 
superas tiu jn  po litikajn  (po 1.000 ĉiujare), dum  la distanco de tiu j medi- 
cinaj (1 .800) ne estas tiel granda.
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C E N T JA R U L O J

La ĉefdiocezo de P ortlando  (Usono) ĵus festis la plej m aljunan usonan 
episkopon, m ons. E dw ard  H ow ard , k iu  plenum is 100 jaro jn . « Bonan 
naskiĝtagon » deziris al la episkopo 29 usonoj p re la to j, preskaŭ  250  sa- 
cerdoto j kaj pli ol 7 .000  fideluloj.

La plej m aljuna episkopo en la m ondo estas la italo  m ons. A ntonio  
T eutonico, k iu havas 103 ja ro jn  kaj vivas en la diocezo de B enevento.

M E K S IK IA J  P R O B L E M O J

M alriĉeco, analfabeteco kaj « letargio de l ’kredo » estas la plej grandaj 
problem oj de M eksikio, kie la Eklezio estas engaĝita « en la p red ikado  kaj 
en  la realigo de la sociaj instruoj de 1’Evangelio ». T ion  deklaris en in terv juo  
la nova ĉefepiskopo de M eksik-urbo, m ons. E rnesto  C orrip io  A hum ada. 
La p re la to  anstataŭas la 82-jaran  kardinalon  M iguel D ario  M iranda, k iu  
dum  21 jaro j estris la plej grandan diocezon de la am erika kon tinen to  (kun 
8 .500 .000  kato liko j). La nova episkopo substrekis la agadon de la kardinalo  
po r la evoluigo de bonaj rilatoj in te r la Eklezio kaj la m eksikia registaro , 
post perseku ta  periodo. D an k ’al lia agado —  li diris —  ekzistas hodiaŭ  
« respek to  kaj kom prenem o » am baŭflanke, m algraŭ la d iverĝo j, kiuj plu- 
restas kaj g randparte  dependas de la ekzisto de kontraŭeklezia leĝaro. P ri 
tio , la nova episkopo m em origis la m alperm eson de religia in struado  en la 
publikaj lernejoj kaj la forigon de lernejoj in iciatitaj de la Eklezio, ko n traŭ  
la deziro m em  de m ultegaj gepatroj. K oncerne la perspek tivo jn  p ri rajtigo 
de aborto , li invitis eduki la c iv itano jn  je la sankteco de naskado kaj je  
na tu ra  naskolim igo. M ons. C orripio  ankaŭ plendis p ro  la nesufiĉa respondo 
al la postu lo j de socia justeco kaj p ro  la disvastiĝ in ta ko rup to , k iu j, liao- 
pinie, stim ulas ekstrem ism ajn agojn  kaj perfo rton .

200 P R I  S A N K T A  P A Ŭ L O

P er la 200  verkoj p ri Sankta Paŭlo , donacitaj de tu tm ondaj a rtis to j 
al la papo okaze de lia 80-jariĝo, oni starigis ekspozicion en la halo  de la 
Baziliko honore al Sankta P e tro  en V atikano . M eznom bre, ĉiutage vizitas 
ĝin, senpage, po 500  persono j.

D um  pluraj m onatoj laboris en la C .O . en Rom o pastro  Leszek I re k  
SDS. N u n  lian postenon prenis d-ro A ntonio  D e Salvo. E n  la nom o de la 
E stra ro  de IK U E  m i dankas pastron  Ire k  p ro  lia laboro.

Cz. B iedulski
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V ortoj Estas Gravaj
T eksto  de Ste fa n o  Santandrea  (el « N igrizia » 1 5 /1 9 7 7 ) , traduko  de A n- 

to n io  D e  Salv o .
Pensoj de m isiisto , k iu  interesiĝas p ri lingvoj, koncerne la m alfacilon tra- 

duk i k ristanajn  vo rto jn  en lingvojn, kiuj apartenas al aliaj k u ltu ro j.

E n  artiko lo  aperin ta  en « N igrizia » de februaro  1977, oni lanĉis la 
dem andon, kiel trad u k i en la afrikan lingvon « ew e » la koncepton  de « de- 
voteco al la Sankta K oro  de Jesuo ».

Ci tiu n  sam an dem andon m i faris p lu rfo je  al m i m em , dum  m ia tri- 
dekjara restado  en Sudano; sed neniam  m i trovis kon ten tigan  respondon, 
en iu ajn el la lingvoj, k iu jn  m i konas.

K oncerne la lingvon « ew e », jen m allogan prezento  de la parto j de 
1’hom a ko rpo , en  k iu j, laŭ ties popolo , situas la ĉefaj hom aj aktivecoj. La 
kapo  regas super ĉiuj korpoparto j kaj iliaj aktivecoj. K rom e, ĝi estas la 
altvalora sidejo de la penso, k iu , tam en, form iĝas en la reno. La ventro  estas 
sidejo  de la s e n to j: am o, m alam o, boneco, m alboneco. La koro  estas kon- 
siderata  sidejo  de 1’kuraĝo kaj de la vivĝojo. T iel, la esprim o « fleksi la 
ko ron  » signifas « akriĝi », dum  « restreĉi la koron » indikas la reakiron  de 
serena anim stato . E stas k lare, ke en tiaj kondiĉoj la koro  ne taŭgas kiel 
sim bolo de amo. Jen  la kaŭzo de la fina dem ando en tenata  en la m enciita 
artiko lo : ĉu estas ĝuste a ltrud i sim bolojn, kiuj ne estas signifaj po r iu j po- 
poloj? K aj, aliflanke, ĉu estas ĝuste flankenm eti devotecon, k iu  povus helpi 
la k ris tanon  p liprofundig i sian k redon  kaj ĝin m aturig i p li kom plete?

N i konsideru  aliajn du  afrikajn  lingvojn: la « ndogo », specim ene de la 
sudanaj lingvoj, kaj la « giur-luo », apartenan ta  al la nila grupo.

La k a p o : en am baŭ lin g v o j, ĝi pli-m alpli havas la sam an funkcion 
k iel en la « ew e ». O n i uzas ĉi tiun  vo rton  precipe por indik i, ĉu iu persono 
estas saĝa aŭ ne: tiel, oni diras « lia kapo estas », po r signifi « li havas 
saĝon ». E n  la lingvo « giur-luo », la kapo estas ankaŭ sidejo de la m em oro: 
« m ia kapo forgesis » estas frazo tu te  kutim a. E n  la lingvo « ndogo », kon- 
traŭe , tiu  kvalito  apartenas al la b ru sto , kaj tiel oni diras « m ia b ru sto  su- 
perflugis » po r d iri « m i forgesis ». Se oni parolas p ri p ro funda, eventuale 
sekreta  penso, en « g iur » oni d iras, ke « vo rto  estas en lia ven tro  », dum  
en « ndogo » oni d iras, ke « vo rto  estas en lia b ru sto  ».

In te ligen teco , pensoviglo, lerteco, tu te  ne estas a tribuata j al la kapo, sed 
al la okulo . « Li estas tre  in teligenta » tradukiĝas per « lia okulo estas 
fo rta  ».

La sentoj p ri ĝojo, doloro , am o, m alam o, troviĝas en la hepato, laŭ 
la popolo  « luo ». T iel, « lia hepato  estas m ilda » signifas « li estas kon-
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ten ta  », dum  « lia hepato  estas d ifek tita  » signifas « li estas kolera ».
Kiel oni vidas, m ultaj korpopartoj rolas, sed ne la koro. D e tem po al 

tem po oni aŭdas ĝian nom on; sed en kiu okazo? Bonŝanca ĉasisto kutim as 
oferi parton  el la viando de la m ortigita besto al la spirito j de la p rapatro j 
aŭ al apartaj p ro te k ta n to j; tem as, ĝenerale, p ri sim bola donaco, peco de 
pulm o, de koro aŭ de hepato  (ĉi tiu  lasta estas tiu  plej taksata). M i diris 
« simbola » ne ĉar tiuj korpopartoj havas specialan signifon, sed ĉar la ĉa- 
sisto form anĝas la plejbonan viandon, kaj al la spirito j oferas nu r parton  
el tiu j m odestaj ko rpoparto j...

Estas evidente, do, ke la religiaj simboloj kiaj la « K oro » de Jesuo 
estas tu te  sensignifaj por ĉi tiuj popoloj; eĉ pli, ili kontribuas plifortig i la 
senton (cetere, koneksan kun granda parto  el la eksteraĵo de la kristana 
ku lto , m odlita laŭ la « okcidentaj » kutim oj) pri io im portita , sen iu ajn  
rilato  kun la realo de la vivo kaj de la lingvoj de A friko.

E n  la m enciita artikolo, ĝia aŭtoro (p. Pazzi) pledas, por ke oni trovu  
solvon. Laŭ m i, temas pri malfacila en trepreno , kaj pli bone estas forlasi 
la aferon. La Eklezio de K risto  fondiĝis kaj disvastiĝis tra  la m ondo, lu- 
m igante per sia vero kaj sanktigante per sia graco popolo jn  in ter si malsi- 
m ilajn  laŭ raso kaj lingvo, dum  pli ol mil jaroj, sen la devoteco (cetere, tre  
bela) al la Sankta K oro de Jesuo; ĉu ĝi ne povos tion  daŭre fari ankaŭ 
en A friko?

K A R D IN A L O  S L IP Y I:  E N  U K R A JN O  M A L A P E R IS  Ĉ IU J K A T O L IK A J  
A G A D O J

de A ntonio  D e  Salvo
Parolan te  en Rom o la 27-an de novem bro 1977, kardinalo Josefo Slipyj 

(la ukrajna prim aso, kiu pasigis kelkajn  ja ro jn  en karcero) diris, in teralie: 
« Ciuj ukrajnaj episkopoj m ortis aŭ estas en karcero aŭ en ekzilo, escepte 
de mi. La nom bro de la sacerdotoj m ortin taj aŭ m ortigitaj ne estas konata: 
ĝenerale, oni taksas 1.500. Centm iloj da katolikaj ukrajnanoj estis deportita j 
en koncentrejo jn , kie m ultaj el ili daŭre troviĝas. E n  la teritorio j okupita j 
dum  la dua m ondm ilito, estis 3 .040 katolikaj parohejoj kun  4 .595  preĝejoj 
kaj kapeloj, dum  hodiaŭ ekzistas eĉ ne unu  katolika parohejo  en U krajno , 
neniu m onahejo, neniu religiula dom o, neniu sem inario, kaj ĉiu anim zorgado 
estas m alperm esita ».

E G A L V  A L O R O

Kiom kostas m ilita ĉas-aviadilo, ekipita per plej avangardaj arm ilo j? 
U N ESK O  faris la kalkulon: la egalvaloron de 75 malsanulejoj kun  po 100 
lito j, kom plete ekipitaj; aŭ 30 sciencaj fakultato j kun  po 1.000 studen to j; 
aŭ la jaran salajron por 250 .000  instru isto j.
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M A L L O N G A  H IS T O R IO  D E

IN T E R N A C IA  K A T O L IK A  E S P E R A N T O -JU N U L A R O  

(unua parto )

D um  la IK U E-kongreso en V ieno, 1958, oni decidis aperigi p ropran  
kato likan  ju n u la ran  revuon, ĉar E K  « por gejunulo j ne estas in teresa legaĵo ». 
T ia  revuo fak te  ekaperis ekde januaro  Ĵ 9 5 9  sub redak to  de Jacques T u inder, 
N ederlando. La nom o de la revuo estis « B irdo ».

E n  la januara num ero  de E K  1959 la ĝenerala sekretariino , T ruus Du- 
renkam p, skribas sur p. 2: « Laŭprom ese vi trovos en ĉi' tiu  kajero provnu- 
m eron  de B IR D O ; ni esperas ke vi m ultnom bre abonos, po r ke n i povu 
daŭrig i tiun  tre  u tilan  kaj necesan eldonon; tem as ja p ri defin itiva akirado 
de la junularo  po r nia m ovado!... ». A nkaŭ la P rezidanto , P . A. Beckers, en 
sia nov jarsa lu to  sur p. 1 atentigas p ri la nova revuo, m enciante, ke la 
in iciatin toj estas en N ederlando.

E n  E K  de m arto  1959 estas rapo rtite , ke jam  venis 150 abonpeto j al 
B irdo, kaj ĝis 1959-02-15 donacoj de 103 ned. guldenoj.

Laŭ E K  de m ajo 1959 m ultaj em inentaj personoj, episkopoj kaj aliaj 
iŭ to rita tu lo j, precipe ne-esperantistoj, m alavare donacis po r B irdo (ekz. ĉe- 
fepiskopo A lfrink  25 ,—  guldenojn), post kiam  la redak toro  J . T u inder skri- 
bis al ili personajn  le tero jn .

E n  B irdo de ju n io  1959 estas anoncita grandioza L itera tu ra  Kon- 
kurso .

E K  de septem bro 1959 m encias, ke venis jam  pli ol 1000 guld. da 
donacoj p o r B irdo, i.a. de pluraj germ anaj episkopoj.

La revuo B irdo ek de julio 1959 nom as sin « m onata kontaktorgario  de 
la jun u la rg ru p o  de IK U E  « La A lta Flugo ». (Laŭ B irdo de ok tobro  1959) 
adm in istran to  estas H u b  W eltens, N ederlando, redak toro  plue J . T u inder; 
redakcia kom ita to  (kiu tam en ek de 1960 ne plu  estas m enciita en la revuo) 
konsistas el: P ie t B uynsters, Stefan M aul, A nnem arie O rte re r, R om an Fo- 
rycki, R udolf Tesik. P eran to j de la revuo estas po r G erm anu jo  H ans Tbd- 
nessen, kaj p o r Pollando R om uald Skalinski.

Laŭ rap o rto  en B irdo de januaro  1960 la revuo havis, fine de 1959, 
260  abonantojn .

E n  B irdo de junio  1960 aperis la adiaŭo de la redak toro  J . T u inder; 
ekde la num ero  julio-aŭgusto 1960 la revuo estas redak tita  de Stefan M aul. 
E n  novem bro 1960 la revuo havas abonantojn  en 25 landoj.

E n  la ja ro  1961 enoficiĝis novaj reprezen tan to j p o r B irdo en Belgujo, 
Ita lu jo , A ŭstru jo , F rancujo, K anado, B ritu jo  kaj Irlando , H ispanujo .

E n  B irdo de februaro  1961 la orovizora sekretario  H u b  W eltens ko- 
m unikas, ke provizoran estraron  ni jam  havis, sed ĝi disfalis. Li proponas, 
ke la redak to ro  kaj la adm in istran to  prezidos la p lan itan  kunvenon en Romo
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1962 (dum  la IK U E-kongreso), ĝis kiam  estos e lek tita  estraro . Tem as do 
pri planoj fondi (krom  la revuo) ankaŭ junularan  organizaĵon.

E n  m arto  1961 la redak toro  de B irdo, Stefan M aul, ellaboras propo- 
nojn por s ta tu to j de « La A lta Flugo » (LAF).

E kde aprilo 1961 pliam pleksigo de B irdo p ro  m alavara donaco de 
anonim ulo.

E n  m ajo 1961 okazas starigo de M agnetofona R ondo « Birdanoj pe- 
pas ».

E n  junio 1961 B irdo havas 274 legan to jn  en 25 landoj.
E n  B irdo de junio kaj ju lio /aŭ g u sto  aperis sub la tito ld  « La Birdanoj 

havas la gazeton, k iun  ili m eritas! » artikolo  de la redak to ro  Stefan M aul 
p ri « R ezultoj, konkludoj kaj efikoj el la enketo  in te r la birdanoj ». Laŭ 
lia persona letero  al m i, « ĉi tiu  artikolo  estos kvazaŭ d irek tilo  por miaj 
legantoj, po r mi kaj por miaj posteuloj en la ofico de B irdo-redaktoro  ».

B irdo kaj EK  de ok tobro  1961 raportas, ke dum  la kato lika fakkunveno 
de la 46-a U K  en H arrogate  estis p roponita  « Lingva K am panjo  in te r la 
K atolika Junu laro  ». Celo de tiu  p ro jek to  estas la grandskala enkonduko  
de E speran to  en la kato likajn  junularorganizojn d iverslandajn (raporto  de 
K arl-E rnst Salzmann, G erm anujo). E n  B irdo de septem bro kaj ok tob ro  1961 
G . van D ijk , N ederlando, proponas starigon de para le lk u rso j.

E kde novem bro 1961 la paĝonom bro de B irdo denove reduktiĝas pro  
tro  m alm ulte da abonan to j, kaj por ne plialtigi la abonkotizon. (Laŭ la kal- 
kuloj oni bezonus 400 abonantojn , por ke oni povu regule eldoni la revuon 
sen m alprofito  resp. sen la neceso de daŭraj donacoj). E n  la sama num ero 
estas anoncita la starigo de L ibroservo.

E n  B irdo de decem bro 1961 estas sciigata la rezulto  de konkurso  p ri 
LA F-him no, anoncita en ju n io  1961: la teksto  de la h im no estas verk ita  de 
F rato  Leotado D e R uyver, B ulgujo, la m elodio de F r. A rnoldo. K rom e ape- 
ris kom uniko, ke Stefan M aul kaj Klaus P erko  estas kandidatoj por la estra- 
ro  de LA F. Laŭ sciigo en Brido de januaro  1961 ankaŭ H u b  W eltens estas 
kandidato .

B irdo de m arto  1962 kom unikas la enoficigon de rep rezen tan to  por 
M adagaskaro.

A ntaŭ  la Rom a kongreso aperis la kan taro  « Pepu , B irdanoj! », en  250 
ekzem pleroj, kun  70 novaj kantoj kun  m elodio; la trad u k o jn  faris grand- 
parte  Stefan M aul, m u lta jn  ankaŭ Klaus Perko  kaj kelkaj aliaj. La tu ta  
teknika laboro estas farita  de Stefan M aul. Li rezervigis m u lta jn  religiajn 
kan to jn  po r p lan ita  dua parto  (kiu fak te  ne p lu  aperis); en eston ta  presita  
kan taro  am baŭ parto j estu  kunigotaj.

D e la 14-a ĝis 21-a de aŭgusto 1962 okazis en Rom o, en la kadro  de 
la IK U E-kongreso, ju n u la ra  kunveno, oficiala fondo de LA F kaj elekto  de 
la estraro . E straranoj estis: K laus Perko  (prezidanto), H u b  W eltens (sekre-
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tario), Stefan M aul (redaktoro), A ntonio D e Salvo, Ita lu jo , kaj D oris W a- 
lenzyk, P o lu jo /G erm an u jo . (estraranoj). En la kongreso de IK U E  partopre- 
nis 300 personoj, in te r ili 40 gejunuloj. La Amuza V espero de la kongreso 
estis arangita de la junularo; la tiam  unue aperinta « bekanta b irdo », kiu 
en kabaredo iom pike kritik is la tiam an estraron de IK U E , ankoraŭ poste 
sur la paĝoj de B irdo kaj in terne de IK U E zorgis por konfliktoj. A ntaŭ la 
kongresanoj Stefan M aul prelegis enkonduke al la LAF-agado pri la tem o 
« LA F kiel organizo po r katolikaj junaj esperantistoj ». La program ita pre- 
lego de H u b  W eltens p ri la tem o « Kiel helpi al niaj gefratoj m alantaŭ la 
Fera K urteno » ne okazis, sed la teksto  poste aperis en Birdo. Laŭ la kon- 
gresa lib reto  la aktivecoj de LAF tiam  estis: koresponda servo, m agnetofona 
servo, libro-servo, vendo de poŝtm arkoj.

D um  la kongreso oni decidis pri « Rezolucio de LAF al ĉiuj junaj ka- 
tolikaj geesperantistoj » kaj « Rezolucio de LAF al ĉiuj katolikaj Junular- 
O rganizoj internaciaj (kaj naciaj) ».

P lue oni planis kunlaboradon kun Skolta Ligo, starigon de Inform a 
Fako de LA F (por inform i kato likajn  junularorganizojn pri E speranto kaj 
LAF).

Klaus Perko  
(daŭrigota)

Romo, aŭgusto 1962: fondkunveno de LAF. En la foto, Antonio De Salvo (maldekstre) 
kaj Stefan Maul.
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A L B A N A  E P IF A N IO
de A ntonio  D e  Salvo

« P iana degli A lbanesi » (Ebenaĵo de 1’A lbanoj) estas la nom o de la 
plej grava el la relative m ultaj albanaj kolonioj en la itala  insulo Sicilio. E n  
ĉiu tiu  u rbe to , k iu  havas preskaŭ 7 .000  loĝanto jn , ĉ iu jare  renoviĝas la pom pa 
rito  de Epifanio  laŭ la grek-ortodoksa liturgio. Tem as p ri kolektiva cerem onio 
riĉa je folkloro kaj m istikeco, k iu , jam  de m ultaj ja rcen to j, enĝaĝas la tu tan  
loĝantaron en feston, k iu  ne estas n u r sim pla m em origo de la Betlehem aj 
Reĝoj. E pifanio , por g rek-ortodokso j, estas ja  la celebrado de la Revelacio de 
Jesuo: Jesuo, kiu estas m on tra ta  kiel la a tend ita  M esio, la filo de D io.

La cerem onio komenciĝas per la beno de la akvoj, kiuj per la sacerdoto 
iĝas purigaj sam kiel tiu j de Jo rdano . Sekvas la solena episkopa m eso en la 
m irinda katedralo , dediĉita al Sankta D em etrio . F ine, procesio sub la gvido 
de la episkopo m em , k iu , ĉ irkaŭita  de h ieratikaj popo j, portas en la m ano 
episkopan bastonon  kun  du kapoj de serpento , k iu j aludas la evangelian 
saĝecon. A ntaŭ  li, marŝas en du vicoj knaboj, kiuj portas bastonojn  kun  
ĉepintaj oranĝoj. Kiam la procesio atingas d ifin itan  fon tanon , la episkopo 
ripetas trifo je  b iblian  profetaĵon , blovas sur la fontanon kaj m ergas en ĝin 
krucon, k iun  li tenas meze de tr i lum igitaj kandeloj kaj ru ta  bukedo. T iam , 
el la supro de la sonorilturo  de la ĉefpreĝejo de Sankta M aria, blankega ko- 
lom bo, sim bolo de la Sankta Spirito , m alsupreniras laŭlonge de fadeno kaj 
finas sian iradon en la fontanon. La tago fermiĝas per d isdonado de oranĝoj 
kaj ru ta j branĉetoj al la fideluloj kaj al la tu ris to j. Ci tiuj lastaj ĉ iu jare  kun- 
venas m ultnom bre, el ĉiuj m ondoparto j, po r ĉeesti la ekstero rd inaran  cerem- 
onion de la m algranda albana kom unaĵo, k iu  ĵaluze konservas kaj rigore 
transdonas, de unu  generacio al la alia, originalan kaj riĉan religian m om enton.

IN F A N A  K A T O L IK A  E S P E R A N T O -K L U B O
O kaze de la IK U E-K ongreso en C enstohovo, la 14-jara D om iniko G rei- 

ner el Francio proponis, ke ekzistu  porknaba kom isiono kadre de IK U E . 
La propono estis akceptita , kaj oni petis, ke mi prizorgu la aferon.

N un  la kom isiono estas funkciigenda! P ro  tio:
—  ĉiu, k iu  deziras esti m em bro de nia nova k lubo, skribu  al m i, p o r d iri: 

« Jes, tio  plaĉas al mi »;
—  ĉiu instigu fra ton , fra tinon , am ikon, am ikinon aliĝi al la k lubo;
—  ĉiu skribu  pri sia lernejo, u rbo  aŭ vilaĝo, sia agado po r E speran to , siaj 

deziroj k tp ;
—  ĉiu, k iu  povas kaj volas, skribu a rtik o le to jn  po r « E spero  K atolika », 

po r ke ĉiuj anoj de IK U E  sciu p ri nia ekzisto kaj agado, kaj po r ke ni 
povu paroli p ri niaj problem oj;

—  ĉiu, an taŭ  ol ekdorm i, preĝu je  la in tenco de la aliaj k lubanoj.
P astro  Roger D egrelle
11, cours Leopold
F  - 54042  N ancy Cedex (Francio)

14



M a lp li da festo j en Ita lu jo
T eksto  de A ntonio  D e  Salvo

U nu el la akuzoj, k iu jn  oni ofte lanĉas kon traŭ  Ita lu jo , estas la granda 
nom bro da festotagoj, k iuj estis ankaŭ ekspluatataj por plilongigi libertem - 
pon, lanĉante idealan pon ton  in ter iu dum sem ajna festotago kaj la antaŭa aŭ 
la posta dim anĉo.

Sum ante civilajn kaj religiajn festojn, I ta lu jo  efektive havis 17 kom- 
p le ta jn  kaj 3 duonajn festotagojn; neniu alia lando troviĝas samnivele: laŭ 
nia scio, Federacia R espubliko G erm anujo havas m aksim um e 13 festo tagojn , 
Luksem burgio 12, D anlando I I ,  F rancujo  kaj Belgujo po 10, N ederlando 8, 
Irlando  8, kaj ekster la E ŭropa K om unaĵo Usono 9 kaj Sovetunio 8. La plej 
laborem a ŝajnas esti B ritu jo , kie n u r 6 tagoj estas festaj; tam en, por korekta  
kom paro, oni devas konsideri, ke en m ultaj el la cititaj landoj la laborse- 
m ajno estas kvintaga, dum  tio  en Ita lu jo  estas escepto, kaj do italo  ĝenerale 
laboras 52 sabatojn plim ulte ol alilandanoj. La bildo, do, pri I ta lu jo  nenion- 
faranta kaj E ŭropo  stahanovism a ne estas tu te  ĝusta, alm enaŭ el aritm etika 
v idpunkto .

E fektive, la damaĝo al la itala produktado  ne naskiĝis rek te  el la nom- 
b ro  de la festo tagoj, sed el tiu  alia kutim o, p ri kiu ni aludis, nom e el la 
pont-farado in ter du  festoj: en la intervalaj tagoj, abrupte kreskis la nom bro 
de m alsaniĝoj, kaj nenia laborplanado estis plu ebla en industrio j kaj oficejoj.

La problem o estis kom plikita de la fakto , ke el la menciitaj 17 festota- 
goj, n u r 4 estas civilaj (25-a de aprilo, datreveno de la liberiĝo el la faŝisma 
reĝim o; I-a de m ajo; 2-a de jun io , datreveno de la proklam o de la Respu- 
b liko; 4-a de novem bro, datreveno de la venko en la unua m ondm ilito), dum  
la aliaj 13 estas relig iaj, kaj p ri tiuj neniu paŝo estus ebla sen in terkonsento  
kun  V atikano, ĉar la itala konkordato  kun la Sankta Sidejo antaŭvidas, ke 
estu  festaj la tagoj de la koncernaj religiaj solenoj.

P ro  tio , po r limigi la nom bron de tiu j festo tagoj, oni devis atendi, ke 
V atikano  laŭpete delokigu ilin al la antaŭa aŭ posta dim anĉo, escepte de 
tiu j plej tradiciaj kaj fundam entaj (Jartago, Paska Lundo, Ĝ ielenpreno de 
M aria, Ciuj Sanktu lo j, Senpeka Koncipiteco de M aria, K ristnasko, Sankta Ste- 
fano, Sankta P a trono  de la unuopaj lokoj).

T iel, per leĝo 5-3-1977, n. 54, estis forigitaj kiel festaj jenaj tagoj: 
E pifanio , Sankta Josefo, C ieleniro de Jesuo, K orpo de PSinjoro, Sanktaj P e tro  
kaj Paŭlo. Sam tem pe la festo de R espubliko kaj tiu  de la V enko estis delo- 
kigitaj al la unua dim anĉo de junio kaj de novem bro, kaj la duonfestaj tagoj 
iĝis ord inaraj labortagoj (temas p ri la I l-a  de februaro, datreveno de la 
repaciĝo in ter Ita lu jo  kaj V atikano; la 28-a de septem bro, datreveno de 
la napola ribelo kon traŭ  la nazia okupado; la 4-a de oktobro , Sankta Fran- 
cisko el Asizo).
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5. C. N apiorkoivski (Laŭ « O ikum ene » - Ekum ena Bulteno 3 /7 7 , p. 42-43)

DOKTRINA DIALOGO LUTERANA-KATOLIKA
(Paderbon 7-12.03.1977)

H istoria enkonduko

D oktrina dialogo in ter lu terana kaj rom katolika eklezioj troviĝas nun  
en la dua etapo. La unua ampleksis la periodon 1967-1971, kiam  la starigita 
M iksa G rupo rom katolika-luterana laboris super kvar grandaj p rob lem o j: 
« Evangelio kaj la Tradicio » (Zuriho 1967), « La m ondo kaj eklezio sub 
la Evangelio » (Bastad - Svedujo 1968), « Ekleziaj s truk tu ro j » (Nem i - 
Ita lio  1969), « La Evangelio kaj la Leĝo », « Evangelio kaj kristana libe- 
reco » kune kun la problem oj de la papa p rio rita to  kaj la in terkom unio 
(Cartigny - Svislando 1970). La rezu lto jn  de tiuj debatoj oni resum is en 
San A nton (M alta) en 1971 kaj publikigis en la teksto  de doktrina akordo: 
« Evangelio kaj Eklezio » konata kiel « M alta R aporto  ». Post la transdono 
de la akordo al la Sekretariato por Aferoj de la K ristana U nueco kaj al la 
M onda L uterana Federacio oni form is la duan M iksan G rupon , kiu ĝis nun 
laboras pri la « M alta R aporto  » kaj pri problem oj supraĵe tuŝitaj en ĝi.

D um  la unua kunsido (Genevo 1973) oni trarigardis la luteranaj-katoli- 
ka jn  rilatojn en la diversaj m ondregionoj, pridiskutis la aferon de la akcep- 
tado de la « M alta R aporto  » kaj oni proponis laborplanon por la sekvaj 
du jaro j.

La dua kunsido (Romo 1974) p ritrak tis  la tem on: « La valoro de la 
m ondo por m em kom preno de la Eklezio »; kaj oni starigis du laborajn  
grupojn: 1) por pristud i la akceptadon de la « M alta R aporto  », 2) por
prepari la dokum enton pri la E ŭkaristio  kaj episkopeco.

E n la tria  kunsido (Liebfrauenberg 1976) krom  la afero de akceptado de 
« M alta R aporto » oni ekkonis la rila to jn  in ter ambaŭ eklezioj en H ungarjo  
kaj Pollando, pridiskutis la labortekston  pri la E ŭkaristio  kaj la alian pri 
la m odeloj de unueco; oni starigis la subgrupon por enkondukaj esploroj 
je la tem o: Eklezia ofico.

La kvara kunsido okazis en Paderbornz 7 -12 .03 .1977. Partoprenis ĝin 
de la katolika flanko: a) kiel anoj: ep. H . L. M artensen el K openbago, 
kunprezidanto , ep. P . W . Scheele el Paderborn , dr. J . H offm ann el Stras- 
burgo, J. F. H otchkin  el V aŝingtono, dr. S. C. N apidrkow ski el Lublino kaj 
dr. V. P fnŭr el M onastyro; b) kiel konsultanto  - prof. P . Blaser el Pader- 
born; c) el Sekretariato por la A feroj de la K ristana U nueco: m ons. Ch. 
M oeller, dr. S. Schmidt kaj prof. H . Schŭtte.

La luteranan eklezion reprezentis: a) kiel anoj: ep. D . H . Dietzfel- 
binger el M unkeno, kunprezidanto, pastoro K. H afenscher el B udapesto, 
p. P . N asution el D ĵakarto , p. L. T hunberg  el Svedujo, p. B. W eber el Sao 
Leopoldo (Brazilo); b) kiel konsu ltan to j: dr. H . M eyer el Ekum ena In s titu to
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el S trasburgo, dr. V . V ajta  el la sama In s titu to ; c) el estraro  de M onda 
L uterana Federacio: dr. C. M au kaj dr. D . M artensen.

La M onda Eklezia K onsilantaro delegis sian oficialan observanton en 
la persono de prof. A . J . B ronhorst el U trechto .

E stis p ritrak tita j tri ĉefaj te m o j: E ŭkaristio , modeloj de unueco kaj 
Eklezia ofico.

(P ri m enciitaj supre tri sinsekvaj temoj ni inform os en sekva 
num ero  de E . K.)

E-igis C. B iedulski

EKUMENAJ DATREVENOJ
(Laŭ « O ikoum ene » - E kum ena B ulteno, N . 3 /7 7  de Pola E piskopara 
K om isiono po r Ekum enaj A feroj)

E n  la 6-a num ero  de « Jedno ta  » (« Unueco »), la revuo de p ro testan ta  
pola R eform ita Eklezio, K. K arski mem origis p ri jenaj ekum enaj jubileoj:

I . —  A ntaŭ  50 jaroj okazis en O enevo la unua M onda K onferenco 
de Eklezioj po r la A feroj de la K redo kaj Eklezia S truk tu ro . P artopren is 
tiam  137 delegitoj, observanto j kaj gastoj el 40 landoj kaj el 70 eklezioj. 
La K onferenco p ritrak tis  tem ojn: 1) A lvoko al la unueco; 2) Evangelio 
de eklezia m esaĝo al la m ondo; 3) La esenco de Eklezio; 4) K om una kred- 
konfeso de Eklezio; 5) Sacerdota (ordina) ofico en Eklezio; 6) Sakram entoj;
7) La k ristana unueco kaj la rila to  al ĝi de eklezioj. La K onferenco faris 
va lo ra jn  esplorojn  koncerne la kialojn de ĉagrenaj disrom poj ekzistantaj 
en Eklezio.

I I .  —  A ntaŭ  40 jaroj debatis en E dinburgo  (1937) la dua M onda 
K onferenco de Eklezioj kun  partopreno  de ĉ. 500 personoj, in te r kiuj 
troviĝis 50 reprezen tan to j de junu laro . Jen  la ĉefaj program eroj: 1) La 
graco de nia Sinjoro Jesuo  K risto ; 2) K rista  Eklezio kaj la Paro lo  de D io;
3) La K rista  Eklezio: sacerdota ofico kaj sakram entoj; 4) U nueco de Eklezio 
en la vivo kaj la ku lto .

La K onferenco unuanim e akceptis la finan dokum enton: « La atesto  
de la unueco en obeem o al nia Sinjoro Jesuo K risto  ». E n  tiu  ĉi dokum ento  
ni legas in teralie: « N i tu thum ile  konfesas, ke niaj dispeciĝoj estas kon traŭ  
la volo de K risto  kaj n i petegas D ion, ke Li en sia m izerikordo m allongigu 
la tagojn de nia disrom po kaj pere de sia Spirito  enkonduku n in  al la plena 
unueco ».

E-igis C. B iedulski
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« P A T R O  N I A  » P O R  E T U L O J  
de Fr. Em ila L uch t - tradukis A nna  M.ackiewicz

Amas vin pa tro , amas vin panjo, 
kion vi farus sen ili, A njo? 
A nkoraŭ estas P a tro  Ĝiela, 
kiu nin  ĉ iu jn  amas fidele.
Zorgas pri hom oj en tu ta  m ondo,

zorgas p ri ĉiu fam ilirondo. 
K iam  m atene vekiĝas vi, 
d iru  al P a tro : V in  amas mi.

« Sanktigata estu V ia nom o »
K iu estas la nom o de D io?
Kiel Li estas nom ata?
- C ielpatro - Jesuo - Savanto - 
P lejsankta, Bona, A m ata.

Cu Lian plej sanktan N om on 
en la estim o vi havas?
Li estas P a tro  kaj ĉiam 
de la m albono n in  savas.

« V en u  via regno »
Jesuo, la granda Reĝo,
al Lia regn’ apartenas
la hom oj bonaj kaj ĉiu j,
k iu j al D io amvenas.

D o pe tu , ke ĉiu hom o 
kredu , per am ’ pliboniĝu, 
tiam  la regno de K risto  
en tu ta  m o n d ’ disvastiĝos.

« Fariĝu via volo »
Plej bone scias ĉion D i’,
do estu  kiel volas Li.
Cu estas suno, ĉu pluvego, 
ho, D io, V ia volo regu!
« N ian panon ciutagan... » 
K vankam  V i havas ĉiam panon, 
p ri pano, pe tu  D ian m anon.
E n  m ond’ ja estas tia stato
—  infanoj m ortas pro  malsato! —  
P e tu , ke D io tion  donu,
ke ĉiu panon havu bonan.

« Pardonu al ni niajn ŝu ldo jn  » 
Panjo, Joĉjo  m in ekbatis,
—  Jen  la fra to tip ’!
V ian punon  li m eritis,
tie pendas v ip ’!

A lparolis tris te  pan jo : 
kiel preĝas vi?

—  « K aj pardonu  niajn ŝuldojn 
kiel ankaŭ mi
forpardonas al ŝuldantoj ».
—  D o se volas vi, ke D io 
pardonu  al vi,
vi pardonu  ankaŭ ĉion.

—  V ere, ja  m i tiel preĝis 
hodiaŭ kun  am ’, 
do m i nun  ne p lu  koleros, 
mi paciĝos jam!

« K aj ne ko n d u ku  nin en ten ton  » 
M i te ru ran  havis ten ton  
ne obei dum  m om ento.
O relflustris  la Anĝelo: 
obstinu lo  vi malbela!

D ia Filo ĉion kreis, 
sed P a trin o n  Li obeis.
D o mi diras: F or la tento!
M i obeu ĉi-m om ente.

« Sed liberigu nin de la m albono » 
Joĉjo ege tim as tondron , 
nuboj kovris ĉielrondon, 
te ru rtond ras, fulm as, m uĝas, 
fu lm obatis, tie ruĝas.

Sed al Joĉjo p a tr in ’ iris:
—  Ja  hodiaŭ  vi preĝdiris:
« L iberigu de m albono », 
do ne tim u! C ieldono 
estas kun  ni: n i ne solas, 
ĉar n in  gardi D io  volas.
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M algranda Stato Sen T eritorio
Teksto de Ve l ia  Co r s in i, traduko de Antonio D e  Salvo

M almultaj scias, ke en unu el la plej luksaj stratoj de Romo, kaj precize 
en strato  « C ondotti », havas sian sidejon malgranda m onfarejo, la plej mal- 
granda en la m ondo, kie la M alta O rdeno fabrikas siajn monerojn. E n lili- 
puta sed bone ekipita uzino, ĉiujare naskiĝas la serioj de 1’O rdeno, kiuj ne 
estas konfuzendaj kun tiuj de la M alta Respubliko. Temas pri moneroj de 
Regno sen teritorio , ĉar la O rdeno jam  de preskaŭ 180 jaroj ne plu posedas 
terpeceton sub sia suvereneco; la kulpo estas de Napoleono, kiu en 1797 for- 
prenis M alton de ĝiaj Kavaliroj, kaj ne m ulton poste ĝin trandonis al Britujo. 
N e pro  tio, tam en, la O rdeno perdis sian internacian juran personecon; ĝi 
estas, fakte, la plej stranga el la sendependaj ŝtatoj, ĉar —  malgraŭ la manko 
de terito rio  —  ĝi ĝuas la sam ajn suverenajn rajto jn  de la aliaj landoj, kiel 
agnoskas kaj garantias 37 ŝtatoj.

Kiel plenrajta m em bro de la internacia komunaĵo, la M alta O rdeno ne 
nur ĝuas la suverenajn garantiojn de eksterteritorieco, laŭ la internacia ju ro , 
por siaj romaj sidejoj en strato Condotti kaj sur la m onteto Aventino, sed 
ĝi ankaŭ rajtas libere fabriki monon, ĉar tio estas fundam enta esprimo de 
suvereneco.

La unuaj m oneroj de la maltaj kavaliroj (tiam en la insulo Rodo) da- 
tumas de 1307; sed ekzistas ankaŭ pli antikvaj « moneroj », kiuj apartenas 
al la palestina periodo. La monfarado daŭris ĝis 1523, kiam Rodo, post me- 
m orinda sieĝo, estis konkerita de Turkoj. Ricevinte M alton kiel sidejon 
flanke de la im periestro Karolo la kvina, la kavaliroj denove fabrikis mone- 
rojn de 1534 ĝis 1798.



Friulo (N ord-orienta Italio), 1976: ambulanco de la Suverena M alta M ilit-O rdeno, 
funkcianta ankaŭ kiel operaciejo, helpas la dam aĝitojn de la tertrem o.

Sekvis longa in tervalo , dum  kiu la kavaliroj elm igris unue al Feraro , 
poste al M esino, K atano kaj fine al Rom o, kie ili rekom encis fabrik i mo- 
n ero jn  en 1961, el oro , arĝento kaj bronzo, laŭ la antikva m onsistem o ba- 
ziĝanta sur la venecia zekino.

La kolektado de la m oneroj de la M alta O rdeno  estas tre  vasta, ĉar ĝi 
am pleksas kvin jarcentojn  da h istorio ; tem as p ri m oneroj belaj kaj ra ra j, 
negocataj en la tu ta  m ondo. Sed ankaŭ la m odernaj serioj estas serĉataj kaj 
aprecataj, p ro  la prestiĝo ĝuata de la O rdeno , p ro  la lim igita e ldonkvanto  
kaj p ro  la elstara arta  kvalito .

La serioj de la m oneroj de 1’O rdeno  ne havas p ro fitan  celon: la mo- 
neroj kaj la poŝtm arkoj de ĝi eldonataj alportas n u r tre  m algrandan p arton  
el la m ono bezonata po r la m ultnom braj bonfaraj kaj asistaj iniciatoj de la 
O rdeno  mem: lepru lejo j, hosp ita lo j, am bu la to rio j, infanvartejoj en  la tu ta  
m ondo, sed ankaŭ aviadiloj, tra jno j kaj ŝipoj ek ip itaj kiel hosp ita lo j, ambu- 
lancoj, m ilit-hosp ita lo j, kaj eĉ kuracistaj kaj farm aciistaj taĉm entoj regule 
aliĝantaj al la armeoj de pluraj landoj: kom pleksa kaj vasta agado, k iu  ek- 
zem ple pruvis sian efikecon dum  la v je tnam a m ilito .

M alantaŭ arkaiĝintaj kaj kritikeblaj uniform oj, p ludaŭras la idealo de 
kavalerio je la servo de la m alfortuloj kaj suferantoj el la tu ta  m ondo, sen 
distingo p ri raso, nacieco kaj religio.
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Kiam la lingvoj estas multaj:
LA KONKERO DE LALFABETO

T eksto  de F. M o r e t t i (el « N igrizia » 9 /1 9 7 7 ) , traduko de A ntonio  D e 
Salvo .

E n  la luk to  kon traŭ  analfabeteco, la kom isiitoj pri instruado en E tiopio  
renkontas du grandajn malfacilajojn: la tradician lern-m etodon kaj la 
altan nom bron de lingvoj parolataj en la lando. D um  la tradiciaj ler- 
nejo j ankoraŭ kapablas respondi al la nuntem paj bezonoj, m ultnom - 
braj faktoroj plifaciligas la proceson de amharigo.

M algraŭ la grandaj belpoj —  temas pri milionoj da dolaroj —  kiujn 
E tiopio  ricevas de internaciaj organizoj por la starigo de lernejoj kaj in- 
s trucen tro j, pli ol 9 0 %  el la loĝantaro restas analfabetaj, kaj nu r 8 %  el la 
knaboj vizitas lernejon. Analizo de ĉi tiu  fenom eno estis farita en kelkaj 
ĉapitroj de dika volum o pri la nesem idaj lingvoj de E tiopio (« The non-se- 
m itic languages of E th iop ia  », zorge de M. L io n el  Ben d er , A frican Studies 
C enter, M ichigan State U niversity, M ichigan, Usono, 1976).

La solvo de la serioza problem o postulas, nature, pli ol engaĝitan 
instru iston  kaj bonvolan lernanton; kontraŭe, ĉiuj eblaj naciaj fortoj devas 
kunlabori, ĉu m odernaj ĉu tradiciaj.

La tradicia instru-m etodo, verdire, kontraŭstaris efikan instruadon. 
D um  jarcen to j, E tiop io  disvastigis ku ltu ron  pere de « lernejoj de legado », 
koneksaj kun  la etiopia ortodoksa eklezio kaj kun la muzulmanaj koranaj 
lernejo j. E n la ekleziaj « lernejoj de legado », la knabo devis, antaŭ ĉio, 
ellerni la 265 tip o jn  de la etiopia lingvo (la am hara); poste, li lernadis par- 
kere kelkajn erojn de Biblio, kaj kom entario jn  en la antikva etiopia lingvo 
(ne plu  parolata  depost la naŭa jarcento kaj nuntem pe uzata nur en liturgio), 
kaj natu re  li kom prenis nenion.

Simila estas la m etodo de la koranaj le rne jo j, k iuj tam en elpensis si- 
stem on de instruado  de la araba kiel frem da lingvo, dum  la eklezio neniam  
kondutis tiel rilate la am haran.

A nkoraŭ hodiaŭ ekzistas en E tiopio  15.000 lernejoj de legado, el kiuj 
300 en la nura  A disabebo. Enorm a estas la peno, k iun knabo devas 
alfronti po r ellerni la 265 tipojn . K un kano en la m ano, por indiki la di- 
versajn sim bolojn , k iu jn  li laŭ te vortum as, li klopodas enŝovi en sian me- 
m oron la tu tan  liston, ĝis li kapablas ĝin ripeti sen hezitoj kaj in terrom poj. 
Tam en, li tuj dronas en m alf acilaĵoj, se oni petas, ke li indiku sur la tabulo 
d ifin itan  sonon. La malfacilaĵoj eĉ kreskas kiam oni pasas al la vera legado.
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La knabo kapablas « legi » nu r la frazojn , k iu jn  li lernis parkere. M algran- 
dega, eĉ preskaŭ nula, la skribokapablo.

Ci tiu  tradicia m etodo estis forlasita kiam  ekaperis la m odernaj edukaj 
s istem oj.

H odiaŭ , kon traŭe, oni opinias, ke E tiopio  ne povas perm esi al si la 
lukson forĵeti iun  a jn  instrum etodon  je dispono. A nkaŭ la tradicia m etodo, 
se ĝi estas uzata bone kaj racie, povas plenum i la nuntem pajn  postu lo jn . 
N un  oni pretigas novajn  lernolibro jn  de la am hara, kun  kom pletaj vo rto j 
akom panataj de la koncernaj b ildo j, kaj oni intensigas la klerigon de spe- 
cialigita personaro.

La luk to  kon traŭ  analfabeteco fariĝas eĉ pli malfacila pro  la nom bro 
de la lingvoj. N e kalkulante  d ia lek to jn , en E tiopio  ekzistas 78 lingvoj. La 
konsisto  de iliaj paro lan to j estas tre  varia: oni iras de lingvaj grupoj kiel 
tiu  am hara, paro lata  de 8 m ilionoj da etiopianoj, ĝis grupoj, kiuj ne superas 
mil personojn.

O ni devas ankaŭ d iri, ke tiu j, kiuj parolas la saman lingvon, ĝin pa- 
rolas m alsim ile. Iu j form oj de elparolo, apartaj gram atikaj konstruoj povas 
varii depende de la lokoj.

Eĉ religiaj kaŭzoj povas diferencigi iun lingvon. Ekzem ple, la am hara 
parolata en A disabebo de la grupo « S ilt’e G uragi » estas form o de islameca 
am hara, uzata n u r in te r sam kredanoj.

K urioza, sed im presa fenom eno estas la « sim pligita itala lingvo de 
E tiopio  », naskiĝinta el la kon tak to  in te r la italaj en treprenisto j kaj la 
etiopiaj laboru lo j. V o rto j, fonologio kaj gram atiko estas esence italaj, kvan- 
kam  oni povas trov i spu ro jn  de la tigrea kaj de la am hara. Tem as p ri eks- 
trem e sim pligita itala lingvo: la akordo de genro kaj nom bro estas lim igita, 
la verbo « esti » estas p re terlasita , la verbaj form oj estas n u r du  (preterita  
partic ipo  por la p re terito , kaj in fin ito  por ĉiuj aliaj tensoj). La rezultato  estas 
simila al la « lingvo » de la frem daj ro lan to j de stri-desegnaĵoj. T iun  lingvon 
uzas Eŭropanoj kaj E tiopianoj kiel kom unan lingvon, sed kelkfo je  ĝin utili- 
gas ankaŭ E tiopianoj in te r si.

E n  ĉi tiu  konstelacio de lingvoj kaj d ia lek to j, oni sentis kiel urĝan la 
neceson havi kom unan lingvon, k iu  ebligu kom unikadon in te r la d iversaj 
regionoj. O n i elektis la am haran. Jam  en 1955, la tiam a im periestro  invitis 
ĉiujn E tiop ianojn  eklerni ĉi tiun  lingvon. K ial ĝuste la am haran?

A ntaŭ  ĉio, ĝi estas la plej parolata lingvo en E tiop io , kaj ĝi ankaŭ 
estis la lingvo de la kortego. La m ilitaj konkeroj de 1’pasin to , kaj la long- 
daŭra im periestra  adm inistrado, kontribu is je  ĝia disvastigo. O n i ne devas 
subtaksi, krom e, ke en la am hara m ankas rim arkindaj dialektaj varian to j, 
diference de la tigrea kaj de la orom a, kiuj esence varias laŭ la regionoj. 
La elekto  de norm otipa am hara, do, ne prezentas m alfacilaĵojn. La fak to , 
ke ekzistas kom una skribm aniero por la am hara kaj po r aliaj etiopiaj lingvoj, 
estis plia kaŭzo por la elekto. T iel, ekzem ple, la uzo de la am hara en la 
le rnejo  ebligos al tigreaj knaboj legi en p ropra  lingvo: fak te, 9 5 %  el tiu j,
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kiuj parolas la tigrean, estas m uzulm anaj, kaj ili ĉiam rifuzis legi la etiopian 
skribon, ĉar ili tim is, ke tiam aniere ili iĝos k ristano j; p ro  tio , kvankam  la 
etiopiaj tipoj perfek te  taŭgas por la tigrea, ĉi tiu  lingvo restis je nivelo de 
nura  parolo.

M ultegaj universitatanoj jam anstataŭigis sian patrinan  lingvon per tiu  
am hara. La sama fenom eno okazas ĉe laboristoj. Industriiĝo  kaj enurbiĝo 
kontribuas je la am harigo de E tiopio: la hom oj, kiuj kunfluas en la urbon  
el diversaj provincoj sentas la bezonon de kom una lingvo.

La amas-komunikiloj kaj la instruado (hodiaŭ en la lernejo  oni instruas 
la am haran) estas aliaj du potencaj faktoroj de am harigo, kvankam  ankoraŭ 
radio  kaj televido ne estas m ulte d isvastiĝ in taj, kaj m alalta estas la pro- 
centaĵo de knabo j, kiuj vizitas lernejon.

Ne m ankas obstakloj. La menciitaj fenom enoj, kiuj plifaciligas la dis- 
vastiĝon de la am hara, estas tipe urbaj. N e estas antaŭvideble, ke sam rapide 
oni adoptos la am haran kiel duan lingvon en la kam paroj. E n E ritreo , la 
am hara estas p rak tike  nekonata. E n vastaj regionoj la am hara estas parolata 
nu r de 1 ,5%  el la loĝantaro. K rom e, lingvaj grupoj sufiĉe ampleksaj 
(orom a, 6 .800 .000 ; tigrea, 3 .500 .000) povus senti kiel hum iligan la altrudon 
de nova lingvo.

O ni antaŭvidas, do, la naskiĝon de dulingvism o: la patrina lingvo restos 
tiu  de la tradiciaj kutim oj, de la loka identeco; la am hara, kontraŭe, iĝos 
la lingvo de la instruado, de la ekster-regiona kom unikado, de la registaro, 
de la m odernigo kaj de la nacia konscio.

E S P E R A N T O  E N  R A D IO

R A D IO  V A T IK A N A  (adreso: V R, E speranto , piazza Pia 3, 1-00193 
R om a, Italio) elsendas dim anĉe de 21.05.ĝis 21 ,15  laŭ m ezeŭropa tem po 
(kio egalas al 20 .05  - 20 .15  laŭ grenviĉa tem po) sur jenaj ondlongoj/frek- 
vencoj: m etroj 196, 49, 41 , 31, 25, 19; kilohercoj 1529, 6190, 7250 , 
9625 , 9645 , 11705, 15120.

R edaktoro: patro  G iacinto JA C O B IT T I O .P .
R A D IO  R O M A  (IT A L A  R A D IO ) elsendas dimanĉe de 21 .00  ĝis 

21 .20  laŭ m ezeŭropa tem po (kio egalas al 20 .00-20.20  laŭ grenviĉa tem po) 
sur jenaj o n d lo n g o j/frek v en co j: m etroj 31,33 - 41 ,15  - 41 ,24; kilohercoj 
7275 , 7290 , 9575 .

R edaktoro: d-ro A ntonio  D E  SALVO.
A dreso: Radio Rom a, E speranto , C .P. 320, 1-00100 Roma, Ita lio .

Skribante al la C entra O ficejo , oni bonvolu ne indiki sur la koverto  
la nom o(j)n de la deĵoranto(j). K orespondaĵoj persone adresitaj estas pri- 
trak ta ta j, ja, kiel p riva ta j, kaj do ili ofte atendas pli longan tem pon antaŭ 
ol esti legataj.
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Landaj re p re ze n ta n to j de IKUE
Oni pagu la abonkotizon al la landaj reprezentantoj, samtempe avertante pri tio la Centran Oficejon (por ke 
tuj estu en ordo la ekspedo de la revuo). La jara kotizo de membro-abonanto estas 20 svisaj frankoj aŭ egal- 
valoro. Pro la daŭra ŝanĝiĝo de la kurzoj de valutoj, precipe de svisa franko, la sube indikitaj egalvaloroj havas 
nur informan celon.

Argentino
P. Bruno Ostropolski
Av. Libertad, 75
AR - 3360 Obera, Misiones

Aŭstralio
V. J. Timmins
73 Alexandria Parade 
Hornsby N.S.W. 2077

Aŭstrio
W. Mudrak
Beatrixgasse, 19/9
A -1030 Wien III - p.k. 105.713 
ŝil. 160

Belgio
E. Paesmans
Lange Koepoortstr. 64 
B - 2000 Antwerpen 
p.k. 000-0414589-11; b. fr. 320 

Brazilo
P. Pietro Urbaitis
caixa postal 4421
B R -01000 S. Paulo, S. P.

Britio
J. Harris
26, Dare Road
Birmingham B23 6PD 
br. p. 5

Ĉeboslovakio
Aleŝ Berka
Tr. J. Fuĉika 1160, p.s. 28 
C S -755.01 Vsetin

Francio
P. R. Degrelle
11, cours Leopold
F - 54042 Nancy Cedex 
fr. fr. 44

F. R. Germanio
G. Vogel
Rothenkrugerstr. 1
D - 5 Koeln 30
p.k. Koeln 166355 - gm 19

Hindio
P. O. M. Lucas, ofm Cap.
Shanti Ashram, Gandhipuram 
Coimbatore 641012

Hispanio
Miguel Martinez
Av.da San Jose 105, pral 3a 
Zaragoza - pes. 700

Hungario
E. Stancz
Agyagfejto u. 14/10 
H-1108 Budapest

Irlando
P. J. O ’Reilly
« Monksilver », Howth Summit 
Dublin 12

Islando
Torfo Olafsson
Melhaga, 4 - Reykjavik

Italio
P. Duilio Magnani 
Viale C. Zavagli, 73 
I - 47037 Rimini (Forli) 
p.k. 28/19956 - lir. 7000

Japanio
Hatiro Matubara
Namimatu-tyo 4/5
596 Kisiwada-si, Oosaka-hu

Jugoslavio
P. F. Stricki
Lole Ribara 1
YU - 25253 Ratkovo/Baĉka

Kanado
P. Proulx
790, 80-eme rue Est 
Charlesbourg 7 Quebec 
G IH  1A9

Kolombio
L. E. Palacios Toral 
Apartado aereo 12-03 
Cartagena

Suda Koreo
P. Kiseng Kim
I.P.O. Box 2752 - Seoul

Kubo
A. Ldpez-Cabrejo Gonzales 
Calle 27 n. 966 
Vedado, Habana 4

Fuksemburgio
P. H .J. Kindler
1 A, rue des Bains - p.f. 628 
Luxembourg

Madagaskaro
C.D.G. Ramanantsoa 
Cite Ambohipo 469 
Tananarive AT 'e\

Meksikio
P. J. M. Claramunt 
Apartado postal 78-051 
Mexico 14, D.F.

Nederlando
S. P. Smits
Dunantstr. 164 - Zoetermeer 
p.k. 685124 - gld 19

Norvegio
S. Murak
Semsvn 166, N -1370 Asker

Nov-Zelando
J. Hamvai
29 Arran St.
Avondale, Auckland 7

Pollando
P. J. Gotter
Kosciuszki, 51
P L -59.100 Ŝroda Ŝl.

Portugalio
M. M. Gouveia
caixa postal 456
Funchal, Madeira

Svislando
P. Scherer
Erlen-Str. 58
CH - 6020 Emmenbruecke/Lu 
p.k. 60-1739 - sv.fr. 20

Tajlando
P. M. Perray
GPO Box 1846 - Bangkok

Fajvano fFormozo (ĉinio)
P. J. B. Se Cien Kao
P.O. Box 1269
Taipei 100, Taiwan R.O.C.

Hrugvajo
R. Zeballos Morales 
Fray Marcos/Flor

Usono
H. S. Corlett
7605 Winona Lane 
Sebastopol, Ca 95472 
us.dol. 9

Centra Oficejo
IKUE, via Berni 9 
1-00185 Roma - tel. 7588388 
p.k. 23290000


